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ORIGINE/ORIGIN: ITALIA/ITALY 

 

SPECIE BOTANICA- BOTANICAL SPECIES:  

SOTTOSPECIE-SUBSPECIES:  

GRUPPO MERCEOLOGICO-PRODUCT GROUP: 

DENOMINAZIONE TIPO-TYPE NAME 

DENOMINAZIONE VARIETA’-VARIETY NAME:  

TIPO DI LAVORAZIONE-TYPE OF PROCESS: 

ORYZA SATIVA L.- ORYZA SATIVA L 

JAPONICA-JAPONICA 

FINO- LONG 

RISO A GRANA LUNGA - LONG GRAIN RICE   

GRIGLIA VARIETALE D. LGS 131/2017 – Elenco varietale Ente Risi 

SBRAMATURA-HUSKING 

 

CARATTERISTICHE ORGANOLETTICHE-ORGANOLEPTIC CHARACTERISTIC 

ASPETTO-APPEARENCE UNIFORME- UNIFORM ODORE-SMELL  TIPICO DEL PRODOTTO, ASSENZA DI ODORI ESTRANEI- TYPICAL OF THE PRODUCT, 

ABSENCE OF EXTRANEOUS ODORS. 

COLORE-COLOR BIANCO-WHITE SAPORE-TASTE TIPICO DEL PRODOTTO- TYPICAL OF THE PRODUCT  

 

CARATTERISTICHE MERCEOLOGICHE- PRODUCT CHARACTERISTIC                      

 

PARAMETRI/PARAMETERS LIMITI DI 

LEGGE/LEGAL LIMITS 

UMIDITA’-MOISTURE <14% 

ACQUA LIBERA-WATER ACTIVITY <0.90 

LUNGHEZZA GRANA/GRAIN LENGTH >6,5 mm 

ROTTURE-BROKEN RICE < 5.00% 

GRANI GESSATI-CHALKY GRAINS <4,5% 

GRANI DANNEGGIATI-DAMAGED 

GRAINS 

<2,50% 

GRANI STRIATI ROSSI-RED STREAKED 

GRAINS 

<3% 

IMPURITA’ VARIETALI-VARIETAL 

IMPURITY 

<5% 

CORPI ESTRANEI/FOREIGN MATERIAL 0,01% 

 

 

PARAMETRI MICROBIOLOGICI- MICROBIOLOGICAL PARAMETERS 

 

SHELF LIFE: 24 mesi dalla data di produzione per confezioni in sottovuoto e in atmosfera protettiva/24 months from the date of production for vacuum 

packs and in protective atmosphere . 18 mesi per sacchetto cellophane 1-2-5 kg 

12 mesi per sacchi tela/rafia/ non tessuto kg 5, 25, 1000/12 months for canvas/raffia/non woven bags of 5 , 25 and 1000 kg 

 

CONSERVAZIONE/STORAGE: Prodotto naturale, riso non trattato e privo di conservanti, da conservare in luogo fresco e asciutto/ Natural product, rice 

untreated and without preservatives, keep in a cool and dry place 

 

TEMPO DI COTTURA/COOKING TIME: prodotto da consumarsi previa cottura/product to be consumed after cooking. Tempo/Time: 18-20 Minuti/Minutes 

 

ASSENZA DI OGM/GMO STATEMENT (Reg CE 1829/2003; Reg CE 1830/2003): il prodotto non contiene, non è costituito e non è ottenuto da organismi 

geneticamente modificati, in conformità con la normativa vigente/the product does not contain, is not constituted and is not obtained from genetically 

modified organisms, in compliance with current legislation 

 

TRACCIABILITA' DEL PRODOTTO/ PRODUCTS TRACEABILITY: le registrazioni lungo tutto il ciclo di produzione permettono la tracciabilità dalla materia 

prima fino al confezionamento del prodotto finito. L'identificazione del prodotto finito è possibile attraverso i dati riportati sulla confezione./The records 

along the entire production cycle allow traceability from the raw material to the packaging of the finished product. For the identification of the finished 

product, please refer to the lot number on the label 

 

ETICHETTATURA A MARCHIO/PRIVATE LABEL: il possessore del marchio è l’operatore responsabile delle informazioni riportate in etichetta, pertanto 

Riseria Mittino non è tenuta a verificare la regolarità delle etichette per le quali confeziona a marchio privato, ma esclusivamente delle specifiche riportate 

in questa scheda tecnica/ the owner of the trademark is the operator responsible for the information on the label, therefore Riseria Mittino is not required 

to verify the regularity of the labels for which it packs under a private label, but exclusively for the specifications reported in this technical data sheet.. 

 

 

 

 

 

 

INFORMAZIONI NUTRIZIONALI- 
NUTRITION FACTS: 

 

VALORI MEDI-AVERAGE VALUES 

PER 100 g DI PRODOTTO-FOR 100 g 

OF PRODUCT 

Energia /Energy 1481 kJ /349 kcal 

Grassi/Fat:           

                di cui /of which: 

0,6 g 

acidi grassi saturi/saturated fatty acid 0,1 g 

Carboidrati/ Carbohydrate 

          di cui/ of which: 

78 g 

zuccheri/sugars 0,3 g 

Proteine/Proteins 7,4 g 

Sale/Salt 0,01 g 

COLIFORMI-COLIFORMS <10*4 cfu/g CARICA BATTERICA AEROBICA- AEROBIC BACTERIAL  <10*6 cfu/g 

MUFFE/LIEVITI-MOULD/YEAST <10*4 cfu/g SALMONELLE- SALMONELLA 25g/ASSENTE-

25g/ABSENT 
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ALLERGENI/ALLERGENS (allegato II Reg UE 1169/2011/attachment II Reg UE 1169/2011) Presenza nel 

sito 

Presence in 

site* 

Presenza nella 

ricetta 

Presence in  the 

recipe** 

Etichettatura 

allergeni/allergen 

labelling 

(ingredienti+cross 

contamination)*** 

Latte e prodotti a base di latte (compreso lattosio)- Milk and products thereof (including lactose)    

Uova e prodotti a base di uova- Eggs and products thereof    

Soia e prodotti a base di soia- Soybeans and products thereof    
  

Cereali contenenti glutine e prodotti a base di cererali- Cereals containing gluten and products 

thereof (es.grano, segale, orzo, avena, spelta (Triticum spelta), khorasan e relative coltivazioni ibride e 

derivati/ Eg. wheat, rye, barley, oats, spelled (Triticum spelta), khorasan and related crops and hybrid 

derivatives ) 

   

Frutta a guscio e prodotti a base di frutta a guscio- Nuts and products thereof (mandorla, nocciola, 

noce, noce d'anacardo, noce di pecan, noce del Parà, pistacchio, noce macadamia, noce Queensland e 

derivati/Almond, hazelnut, walnut, cashew nut in, walnut, pecan, Brazil nut, pistachio, macadamia nut, 

Queensland nut and derivatives) 

   

Sesamo e prodotti a base di sesamo- Sesame and products thereof    

Arachidi e prodotti a base di arachidi-Peanuts and products thereof    

Senape e prodotti a base di senape-Mustard and products thereof    

Anidride solforosa e solfiti <10 mg/kg o 10 mg/l (come SO2 nel prodotto finito)-Sulphur dioxide 

and sulphites <10 mg/kg o 10 mg/litre (as SO2 in the final product) 

   

Molluschi e prodotti a base di molluschi -Mollusc and products thereof    

Lupino e prodotti a base di lupino -Lupine and products thereof    

Pesce e prodotti a base di pesce -Fish and products thereof 
 

  

Crostacei e prodotti a base di crostacei-Shellfish and products thereof 
 

  

Sedano e prodotti a base di sedano-Celery and products thereof  
  

*Lista degli allergeni presenti nello stabilimento/list of allergens present in the production plant. X= presente/present 

**lista allergeni riferito agli ingredienti utilizzati in ricetta. La valutazione del rischio è effettuata al momento del consumo/allergen referring to ingredients used in the recipe. 

Risk assessment is carried out at the point of consumption. X= presente/present 

*** Ingredienti + cross contamination: in rosso gli ingredienti allergeni presenti in ricetta, in giallo allergeni potenzialmente presenti per cross contamination/ in red allergen 

ingredients in the recipe, in yellow allergen from cross contamination 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


